
Φιλαναγνωστικές δράσεις από τη συγγραφέα Γιώτα Αλεξάνδρου, 

με αφορμή τα δίγλωσσα βιβλία της

It’s not funny, Scott! & The Helping Box

Εικονογράφηση: Ναταλία Καπατσούλια, Εκδόσεις Susaeta



Τα εξώφυλλα των βιβλίων (Book Covers)

• Τα παιδιά παρατηρούν τα εξώφυλλα και 

διατυπώνουν υποθέσεις για τους/τις 

ήρωες/ηρωίδες και το θέμα των ιστοριών.

• Λέμε τους τίτλους. Ποιες νέες πληροφορίες 

έχουμε;



Θεατρική αφήγηση της ιστορίας με κούκλες 

από τον/την εκπαιδευτικό





Η Γκίλι και ο Φλιν ως κούκλες της τάξης

(Gillie and Flinn as class mascots)
(for vocabulary introduction, games, etc.)



Οι ήρωες και οι ηρωίδες της ιστορίας 

σε χάρτινες κούκλες



Αφήγηση της ιστορίας με τις χάρτινες κούκλες 

σε θέατρο σκιών (από κουτί παπουτσιών) ή κουκλοθέατρο



Εναλλακτικά, κατασκευή του σκηνικού της ιστορίας 

(δάσος) σε τρισδιάστατη μακέτα και των 

χαρακτήρων με πλαστελίνη.

Ή δραματοποίηση της ιστορίας με τη χρήση 

χάρτινων μασκών. 



Οι χαρακτήρες της ιστορίας παρουσιάζουν τον εαυτό τους σε έναν/μία νέο/α 

φίλο/η. (The characters present themselves to a new friend)

(Tα μικρότερα παιδιά μέσα από ζωγραφιές, αντικείμενα, τη γλώσσα του σώματος και τις λέξεις που ξέρουν στα 

αγγλικά. Τα μεγαλύτερα παιδιά μπορούν να ετοιμάσουν ένα βίντεο ή να γράψουν γράμμα ή email)



Flinn the Fox presents himself to a new friend



Το σχολείο της Γκίλι και του Φλιν

(Gillie’s and Flinn’s School)

• Πού βρίσκεται; 

• Πώς είναι; 

• Από τι είναι φτιαγμένο; 

• Τι έχει μέσα;

Τα παιδιά το περιγράφουν, το ζωγραφίζουν, το 

φτιάχνουν σε μακέτα.



Μια μέρα από τη ζωή στο σχολείο

(A School Day in the Life of…)

α) της Γκίλι της Κατσίκας 

β) του Φλιν του Αλεπουδίνου

γ) του Σκοτ του Σκίουρου 

δ) ενός συμμαθητή του Σκοτ 

ε) του δασκάλου/της δασκάλας της τάξης 

στο προσωπικό τους ημερολόγιο. 

Τα μικρότερα παιδιά ζωγραφίζουν. 

Τα μεγαλύτερα παιδιά γράφουν και ζωγραφίζουν.



A school day in the life of…

Flinn the Fox Gillie the Goat



A school day in the life of Scott the Squirrel



A school day in the life of…

Gina the Giraffe - the teacher Diana the Deer - the teacher



Weather forecast on TV

(Role play)

Τα παιδιά δημιουργούν αφίσες με τα καιρικά 

φαινόμενα και τα ανάλογα ρούχα.

Τις αξιοποιούν για να παρουσιάσουν το δελτίο καιρού 

για τις επόμενες μέρες.



Καθοδηγούμενος αυτοσχεδιασμός (guided mime)
(On the way to school –vocabulary: weather, clothes)

Εικονοποιημένο λεξιλόγιο (flashcards). Τα καιρικά φαινόμενα ως χάρτινες κούκλες 

ή/και οι αφίσες με τα καιρικά φαινόμενα και τα ανάλογα ρούχα.

Guided Mime:

«Imagine you are an animal in the forest.

It’s sunny and it’s hot. You wear… You feel… What do you do? …

It’s very windy…You wear… You feel… What do you do? …

Oh, look. It’s raining now. You wear... 

It’s very cold. You wear…

It’s snowing. You wear… You feel… What do you do? …



“Forest News” on air- “Scott’s pranks”

Radio or TV broadcast

(Ταμπέλα “Forest News”, μικρόφωνο, κάμερα)

Ο παρουσιαστής αναφέρει την είδηση. 

Η Γκίλι και ο Φλιν δίνουν συνέντευξη.



Σειροθέτηση εικόνων (Story Sequencing)

Σε ζευγάρια, τα παιδιά ζωγραφίζουν τις εικόνες της 

ιστορίας.

Τις βάζουν στη σωστή σειρά και αναδιηγούνται την 

ιστορία.



Ηχοϊστορία (Sound Story)

Τα παιδιά παράγουν τους ήχους που ταιριάζουν στην κάθε 

σκηνή

με το σώμα τους, 

τη χρήση αντικειμένων

ή μουσικών οργάνων.



Το Κουτί της Ιστορίας (The Story Box)

Ένα κουτί παπουτσιών το οποίο διακοσμούν εξωτερικά με 

ζωγραφιές σχετικές με την ιστορία. 

Εσωτερικά φτιάχνουν το σκηνικό της ιστορίας.

Τοποθετούν ζωγραφιές, μικροαντικείμενα που παραπέμπουν σε 

βασικά σημεία της ιστορίας, αντικείμενα-σύμβολα, τους ήρωες σε 

πλαστελίνη, σε χάρτινες φιγούρες ή κούκλες. 

Τα παιδιά βγάζουν από το κουτί τα αντικείμενα με τη σειρά και 

αφηγούνται την ιστορία με βάση αυτά.

Τα μεγαλύτερα παιδιά μπορούν να γράψουν το όνομα του κάθε 

αντικειμένου και τον ρόλο που παίζει στην ιστορία. 



Το κουτί της ιστορίας «Δεν είναι αστείο, Σκοτ!»



Το κουτί της ιστορίας «Δεν είναι αστείο, Σκοτ!»



Το κουτί της ιστορίας «Το Κουτί της Βοήθειας»



Το κουτί της ιστορίας «Το Κουτί της Βοήθειας»



Το κουτί της ιστορίας «Το Κουτί της Βοήθειας»



Το Κουτί της Βοήθειας της τάξης μας

The Helping Box of our Class



Προσωπικό Ημερολόγιο Καλοσύνης (ή της Τάξης)

Personal or Class Kindness Diary

Τα παιδιά γράφουν λέξεις ή ζωγραφίζουν 

τις καθημερινές μικρές πράξεις καλοσύνης 

στο προσωπικό τους ημερολόγιο ή στο ημερολόγιο της 

τάξης.





Μετά το τέλος της ιστορίας…

(After the end of the story…)

Τα παιδιά συνεχίζουν την ιστορία, προσθέτοντας μια νέα 

περιπέτεια της Γκίλι και του Φλιν.

Π.χ. Η προετοιμασία των φίλων και συμμαθητών για την Ημέρα 

Γέλιου στο σχολείο στην ιστορία Δεν είναι αστείο, Σκοτ! 

ή νέες καταστάσεις στις οποίες καλούνται να προσφέρουν τη 

βοήθειά τους η Γκίλι και ο Φλιν στην ιστορία Το Κουτί της 

Βοήθειας.



What is the author like?
(appearance, interests, likes and dislikes)

Τα παιδιά φαντάζονται τη συγγραφέα, 

τη ζωγραφίζουν και καταγράφουν τις υποθέσεις 

τους.


